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Instructions
Flower Mini Kinetic Wind Spinner
Please read all instructions before pursuing assembly or usage. Carefully check all packaging materials before 
discarding. Do not assemble this product if there are missing pieces. Contact customer support provided on 
this manual for replacement parts.
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Hardware List
A Base Spike 1
B Pole 2
C Threaded Arm Tube 1
D Large Flower Spinner 1
E Medium Flower Spinner 1
F Small Flower Spinner 1
G Caps 1
H Hanging Hook 1

Standing Hanging
STANDING SPINNER ASSEMBLY & OPERATION
  
1.	 Mount  large spinner (D) onto one side of double threaded arm 

tube (C) and then mount medium spinner (E) on the other side. 
Spinner will fit on either side.

2.	 Mount small spinner (F) in front of medium spinner (E) to one 
end of the spinner. Finish the other side by mounting cap (G) to 
close the other end of the spinner.

3.	 Connect two poles (B) and bottom base spike (A) all together.  
After assembly, connect double threaded arm tube (C) onto the 
completed pole assembly.  

4.	 Place spinner in your garden, make sure the base spike is 
completely inserted into the soil for stability. If the soil is too 
hard, soften with water or shovel otherwise base spike prongs 
might bend.

ADJUSTING THE SPINNER 
 
•	 For most effective results, place the spinner in your garden/

yard that has the most open space so it receives enough 
wind to power the spinner.

•	 Once the spinner is assembled, make sure the spinner is 
able to spin freely with a gentle spin. Loosen the tightness 
on the spinner if needed.

•	 If the spinner is position in a very high winded area, or if 
you have very loamy soil, we recommend embedding the 
foot stake in cement to give added stability.

MAINTENANCE 
 
•	 The spinner will naturally oxidize over time and use, rust 

will naturally permeate. Natural oxidation may affect the 
performance of the spinner, if the spinner has stopped 
spinning due to oxidation, apply small amount of vegetable 
oil onto the arm tube to improve the spinning action of the 
spinner.

CAUTION 
Use caution when handling the metal spinner. Each of the petals are thin and lightweight for optimal spin. The edges 
may be slightly sharp. If the spinner arrives slightly bent at the tips or other areas, they can be reshaped after assembly.

Make sure to remove and dissemble wind spinner during inclement weather. Do not use wind spinner in extreme 
weather conditions. Serious injuries and damages may occur.
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HANGING SPINNER ASSEMBLY & OPERATION
  
1.	 Mount  large spinner (D) onto one side of double threaded arm 

tube (C) and then mount medium spinner (E) on the other side. 
Spinner will fit on either side.

2.	 Mount small spinner (F) in front of medium spinner (E) to one 
end of the spinner. Finish the other side by mounting cap (G) to 
close the other end of the spinner.

3.	 Connect hanging hook (H) onto threaded arm tube (C) to 
complete the assembly.

4.	 Make sure the wind spinner is hung from a secure structure. Do 
not hang spinner over any fragile material. Always take down 
the spinner prior to inclement weather.
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Instrucciones
Adorno de viento de flor giratorio cinético miniatura
Lea todas las instrucciones antes de ensamblar o usar la unidad. Compruebe con cuidado todos los materiales 
de embalaje antes de desecharlos. No realice el ensamblaje del producto si faltan piezas. Comuníquese con el 
servicio de atención al cliente provisto en este manual para obtener piezas de repuesto.

Lista de hardware

Parado Colgado ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN DEL ADORNO GIRATORIO PARADO  
1.	 Monte el adorno giratorio grande (D) de un lado del tubo de 

brazo con rosca doble (C) y luego monte el adorno giratorio 
mediano (E) del otro lado. El adorno giratorio encajará de 
ambos lados.

2.	 Monte el adorno giratorio pequeño (F) frente al adorno giratorio 
mediano (E) en un extremo del adorno giratorio. Cubra el otro lado 
con la cubierta (F) para cerrar el otro extremo del adorno giratorio.

3.	 Conecte dos postes (B) y la parte inferior de la punta de base 
(A).  Después de ensamblarlos, conecte el tubo de brazo 
roscado doble (C) al conjunto del poste.

4.	 Coloque el adorno giratorio en el jardín y asegúrese de que la 
punta de base esté completamente insertada en el suelo para 
darle estabilidad. Si el suelo es demasiado duro, ablándelo con 
agua o con una pala. De lo contrario, la punta de base podría 
doblarse.

AJUSTE DEL ADORNO GIRATORIO 
•	 Para obtener los resultados más eficaces, coloque el adorno 

giratorio en el jardín/patio donde tenga más espacio de 
modo que reciba suficiente vendo para impulsarlo.

•	 Una vez ensamblado el adorno giratorio, asegúrese de 
que el adorno giratorio pueda girar libremente con una 
rotación suave. Afloje el apriete del adorno giratorio de ser 
necesario.

•	 Si se coloca el adorno giratorio en un área con mucho 
viento, o si tiene suelos muy limosos, le recomendamos 
que empotre la estaca en cemento para darle mayor 
estabilidad.

MANTENIMIENTO  
El adorno giratorio se oxidará de forma natural con el tiempo y el 
uso, por lo que se impregnará la corrosión. La oxidación natural 
puede afectar el desempeño del adorno giratorio. Si este se deja 
de girar debido a la oxidación, aplique una pqueña cantidad de 
aceite vegetal al tubo de brazo para mejorar la acción de rotación.

PRECAUCIÓN 
Tenga cuidado al manipular el adorno giratorio de metal. Todos los pétalos son delgados y ligeros para optimizar el 
giro. Los bordes pueden ser ligeramente filosos. Si el adorno giratorio llega con las puntas o otras áreas ligeramente 
dobladas, se les puede volver a dar forma después del ensamblaje.
Asegúrese de quitar y desensamblar el adorno de viento giratorio antes de tormentas. No use el adorno de viento 
giratorio en situaciones de clima extremo. Podría causar lesiones graves y daños.

ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN DEL ADORNO GIRATORIO COLGADO  
1.	 Monte el adorno giratorio grande (D) de un lado del tubo de 

brazo con rosca doble (C) y luego monte el adorno giratorio 
mediano (E) del otro lado. El adorno giratorio encajará de 
ambos lados.

2.	 Monte el adorno giratorio pequeño (F) frente al adorno giratorio 
mediano (E) en un extremo del adorno giratorio. Cubra el otro lado 
con la cubierta (F) para cerrar el otro extremo del adorno giratorio.

3.	 Conecte el gancho (H) al tubo de brazo roscado (C) para 
completar el ensamblaje.

4.	 Asegúrese de que el adorno de viento giratorio se cuelgue 
de una estructura segura. No cuelgue el adorno giratorio de 
materiales frágiles. Baje siempre el adorno giratorio antes 
de tormentas.
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A Punta de base 1
B Poste 2
C Tubo de brazo con rosca 1
D Adorno de flor giratorio grande 1
E Adorno de flor giratorio mediano 1
F Adorno de flor giratorio pequeño 1
G Cubiertas 1
H Gancho 1
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Instructions
Rustic Mini Kinetic Wind Spinner
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Please read all instructions before pursuing assembly or usage. Carefully check all packaging materials before 
discarding. Do not assemble this product if there are missing pieces. Contact customer support provided on 
this manual for replacement parts.
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Hardware List

A Base Spike 1
B Pole 2
C Threaded Arm Tube 1
D Large Rustic Spinner 2
E Caps 2
F Hanging Hook 1

Standing Hanging
STANDING SPINNER ASSEMBLY & OPERATION
  
1.	 Mount one of each large spinner (D) onto either side of 

double threaded arm tube (C). Spinner will fit on either side.
2.	 Mount end cap (E) in front of each large spinner (D) on 

either side.
3.	 Connect two poles (B) and bottom base spike (A) all 

together.  After assembly, connect double threaded arm 
tube (C) onto the completed pole assembly.  

4.	 Place spinner in your garden, make sure the base spike is 
completely inserted into the soil for stability. If the soil is 
too hard, soften with water or shovel otherwise base spike 
prongs might bend.

ADJUSTING THE SPINNER 
 
•	 For most effective results, place the spinner in your garden/

yard that has the most open space so it receives enough 
wind to power the spinner.

•	 Once the spinner is assembled, make sure the spinner is 
able to spin freely with a gentle spin. Loosen the tightness 
on the spinner if needed.

•	 If the spinner is position in a very high winded area, or if 
you have very loamy soil, we recommend embedding the 
foot stake in cement to give added stability.

MAINTENANCE 
 
•	 The spinner will naturally oxidize over time and use, rust 

will naturally permeate. Natural oxidation may affect the 
performance of the spinner, if the spinner has stopped 
spinning due to oxidation, apply small amount of vegetable 
oil onto the arm tube to improve the spinning action of the 
spinner.CAUTION 

Use caution when handling the metal spinner. Each of the petals are thin and lightweight for optimal spin. The edges 
may be slightly sharp. If the spinner arrives slightly bent at the tips or other areas, they can be reshaped after assembly.

Make sure to remove and dissemble wind spinner during inclement weather. Do not use wind spinner in extreme 
weather conditions. Serious injuries and damages may occur.

HANGING SPINNER ASSEMBLY & OPERATION
  
1.	 Mount one of each large spinner (D) onto either side of 

double threaded arm tube (C).
2.	 Mount end cap (E) in front of each large spinner (D) on 

either side.
3.	 Connect hanging hook (F) onto threaded arm tube (C) to 

complete the assembly.
4.	 Make sure the wind spinner is hung from a secure structure. 

Do not hang spinner over any fragile material. Always take 
down the spinner prior to inclement weather.
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Instrucciones
Adorno de viento giratorio cinético miniatura rústico
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Lea todas las instrucciones antes de ensamblar o usar la unidad. Compruebe con cuidado todos los materiales 
de embalaje antes de desecharlos. No realice el ensamblaje del producto si faltan piezas. Comuníquese con el 
servicio de atención al cliente provisto en este manual para obtener piezas de repuesto.
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Lista de hardware

A Punta de base 1
B Poste 2
C Tubo de brazo con rosca 1
D Adorno giratorio rústico grande 2
E Cubiertas 2
F Gancho 1

Parado Colgado

MANTENIMIENTO  
El adorno giratorio se oxidará de forma natural con el tiempo y el 
uso, por lo que se impregnará la corrosión. La oxidación natural 
puede afectar el desempeño del adorno giratorio. Si este se deja 
de girar debido a la oxidación, aplique una pqueña cantidad de 
aceite vegetal al tubo de brazo para mejorar la acción de rotación.

ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN DEL ADORNO GIRATORIO PARADO  
1.	 Monte un adorno giratorio grande (D) de cada lado del 

tubo de brazo con rosca (C). El adorno giratorio encajará de 
ambos lados.

2.	 Coloque la cubierta del extremo (E) frente a cada adorno 
giratorio grande (D) de cualquier lado.

3.	 Conecte dos postes (B) y la parte inferior de la punta de 
base (A).  Después de ensamblarlos, conecte el tubo de 
brazo roscado doble (C) al conjunto del poste.

4.	 Coloque el adorno giratorio en el jardín y asegúrese de 
que la punta de base esté completamente insertada en 
el suelo para darle estabilidad. Si el suelo es demasiado 
duro, ablándelo con agua o con una pala. De lo contrario, la 
punta de base podría doblarse.

AJUSTE DEL ADORNO GIRATORIO 
•	 Para obtener los resultados más eficaces, coloque el adorno 

giratorio en el jardín/patio donde tenga más espacio de 
modo que reciba suficiente vendo para impulsarlo.

•	 Una vez ensamblado el adorno giratorio, asegúrese de 
que el adorno giratorio pueda girar libremente con una 
rotación suave. Afloje el apriete del adorno giratorio de ser 
necesario.

•	 Si se coloca el adorno giratorio en un área con mucho 
viento, o si tiene suelos muy limosos, le recomendamos 
que empotre la estaca en cemento para darle mayor 
estabilidad.

ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN DEL ADORNO GIRATORIO COLGADO  
1.	 Monte un adorno giratorio grande (D) de cada lado del tubo 

de brazo con rosca (C).
2.	 Coloque la cubierta del extremo (E) frente a cada adorno 

giratorio grande (D) de cualquier lado.
3.	 Conecte el gancho (F) al tubo de brazo roscado (C) para 

completar el ensamblaje.
4.	 Asegúrese de que el adorno de viento giratorio se cuelgue 

de una estructura segura. No cuelgue el adorno giratorio 
de materiales frágiles. Baje siempre el adorno giratorio 
antes de tormentas.

PRECAUCIÓN 
Tenga cuidado al manipular el adorno giratorio de metal. Todos los pétalos son delgados y ligeros para optimizar el 
giro. Los bordes pueden ser ligeramente filosos. Si el adorno giratorio llega con las puntas o otras áreas ligeramente 
dobladas, se les puede volver a dar forma después del ensamblaje.
Asegúrese de quitar y desensamblar el adorno de viento giratorio antes de tormentas. No use el adorno de viento 
giratorio en situaciones de clima extremo. Podría causar lesiones graves y daños.
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Instructions
Butterfly Mini Kinetic Wind Spinner
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Please read all instructions before pursuing assembly or usage. Carefully check all packaging materials before 
discarding. Do not assemble this product if there are missing pieces. Contact customer support provided on 
this manual for replacement parts.
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Hardware List

A Base Spike 1
B Pole 2
C Threaded Arm Tube 1
D Large Butterfly Spinner 2
E Caps 2
F Hanging Hook 1

STANDING SPINNER ASSEMBLY & OPERATION
  
1.	 Mount one of each large spinner (D) onto either side of 

double threaded arm tube (C). Spinner will fit on either side.
2.	 Mount end cap (E) in front of each large spinner (D) on 

either side.
3.	 Connect two poles (B) and bottom base spike (A) all 

together.  After assembly, connect double threaded arm 
tube (C) onto the completed pole assembly.  

4.	 Place spinner in your garden, make sure the base spike is 
completely inserted into the soil for stability. If the soil is 
too hard, soften with water or shovel otherwise base spike 
prongs might bend.

ADJUSTING THE SPINNER 
 
•	 For most effective results, place the spinner in your garden/

yard that has the most open space so it receives enough 
wind to power the spinner.

•	 Once the spinner is assembled, make sure the spinner is 
able to spin freely with a gentle spin. Loosen the tightness 
on the spinner if needed.

•	 If the spinner is position in a very high winded area, or if 
you have very loamy soil, we recommend embedding the 
foot stake in cement to give added stability.

MAINTENANCE 
 
•	 The spinner will naturally oxidize over time and use, rust 

will naturally permeate. Natural oxidation may affect the 
performance of the spinner, if the spinner has stopped 
spinning due to oxidation, apply small amount of vegetable 
oil onto the arm tube to improve the spinning action of the 
spinner.

CAUTION 
Use caution when handling the metal spinner. Each of the petals are thin and lightweight for optimal spin. The edges 
may be slightly sharp. If the spinner arrives slightly bent at the tips or other areas, they can be reshaped after assembly.

Make sure to remove and dissemble wind spinner during inclement weather. Do not use wind spinner in extreme 
weather conditions. Serious injuries and damages may occur.

HANGING SPINNER ASSEMBLY & OPERATION
  
1.	 Mount one of each large spinner (D) onto either side of 

double threaded arm tube (C).
2.	 Mount end cap (E) in front of each large spinner (D) on 

either side.
3.	 Connect hanging hook (F) onto threaded arm tube (C) to 

complete the assembly.
4.	 Make sure the wind spinner is hung from a secure structure. 

Do not hang spinner over any fragile material. Always take 
down the spinner prior to inclement weather.
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Instrucciones
Adorno de viento de mariposa giratorio cinético miniatura

ColgadoParado
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Lea todas las instrucciones antes de ensamblar o usar la unidad. Compruebe con cuidado todos los materiales 
de embalaje antes de desecharlos. No realice el ensamblaje del producto si faltan piezas. Comuníquese con el 
servicio de atención al cliente provisto en este manual para obtener piezas de repuesto.

B

C

D E F

Lista de hardware

A Punta de base 1
B Poste 2
C Tubo de brazo con rosca 1
D Adorno de mariposa giratorio grande 2
E Cubiertas 2
F Gancho 1

MANTENIMIENTO  
El adorno giratorio se oxidará de forma natural con el tiempo y el 
uso, por lo que se impregnará la corrosión. La oxidación natural 
puede afectar el desempeño del adorno giratorio. Si este se deja 
de girar debido a la oxidación, aplique una pqueña cantidad de 
aceite vegetal al tubo de brazo para mejorar la acción de rotación.

ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN DEL ADORNO GIRATORIO PARADO  
1.	 Monte un adorno giratorio grande (D) de cada lado del 

tubo de brazo con rosca (C). El adorno giratorio encajará de 
ambos lados.

2.	 Coloque la cubierta del extremo (E) frente a cada adorno 
giratorio grande (D) de cualquier lado.

3.	 Conecte dos postes (B) y la parte inferior de la punta de 
base (A).  Después de ensamblarlos, conecte el tubo de 
brazo roscado doble (C) al conjunto del poste.

4.	 Coloque el adorno giratorio en el jardín y asegúrese de 
que la punta de base esté completamente insertada en 
el suelo para darle estabilidad. Si el suelo es demasiado 
duro, ablándelo con agua o con una pala. De lo contrario, la 
punta de base podría doblarse.

AJUSTE DEL ADORNO GIRATORIO 
•	 Para obtener los resultados más eficaces, coloque el adorno 

giratorio en el jardín/patio donde tenga más espacio de 
modo que reciba suficiente vendo para impulsarlo.

•	 Una vez ensamblado el adorno giratorio, asegúrese de 
que el adorno giratorio pueda girar libremente con una 
rotación suave. Afloje el apriete del adorno giratorio de ser 
necesario.

•	 Si se coloca el adorno giratorio en un área con mucho 
viento, o si tiene suelos muy limosos, le recomendamos 
que empotre la estaca en cemento para darle mayor 
estabilidad.

ENSAMBLAJE Y OPERACIÓN DEL ADORNO GIRATORIO COLGADO  
1.	 Monte un adorno giratorio grande (D) de cada lado del tubo 

de brazo con rosca (C).
2.	 Coloque la cubierta del extremo (E) frente a cada adorno 

giratorio grande (D) de cualquier lado.
3.	 Conecte el gancho (F) al tubo de brazo roscado (C) para 

completar el ensamblaje.
4.	 Asegúrese de que el adorno de viento giratorio se cuelgue 

de una estructura segura. No cuelgue el adorno giratorio 
de materiales frágiles. Baje siempre el adorno giratorio 
antes de tormentas.

PRECAUCIÓN 
Tenga cuidado al manipular el adorno giratorio de metal. Todos los pétalos son delgados y ligeros para optimizar el 
giro. Los bordes pueden ser ligeramente filosos. Si el adorno giratorio llega con las puntas o otras áreas ligeramente 
dobladas, se les puede volver a dar forma después del ensamblaje.
Asegúrese de quitar y desensamblar el adorno de viento giratorio antes de tormentas. No use el adorno de viento 
giratorio en situaciones de clima extremo. Podría causar lesiones graves y daños.
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